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Palaeographic description
The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition
 ⟨1⟩ śrī siddhi 843 śaka daśamī ket puṣya vudhavāra Aśvanīnakṣatra la[gna Āy] ⟨2⟩ kumbha nu mratāñ khloñ śrīvīrendrādhipativarmma sthāpanā vraḥ kamra[te]- ⟨3⟩ ṅ Añ śrītribhuvanasvāmi ◦ tamrvac vāp jā I vap Abhimanya ◦ ⟨4⟩ khañuṁ Āgama si khñuṁ si kanIn I si kanteṅ I si chpoṅ I si prasā ⟨5⟩ khmau si kaṁvai I si kandeṅ I si prāṇa I si jīva I si paṁnaṅ I si panlas I ⟨6⟩ gvāl kaṁvis I gvāl thmat I gvāl kr̥s I gvāl krau I gvāl pandan [I gvāl] ⟨7⟩ kaṁvrāñ I gvāl kaṁvās I tai kaṁvr̥k I tai tarkka tai kan{1} tai {3} ⟨8⟩ tai thaqyak I tai thakep I tai laṅgāy I tai panheṁ I tai vraḥ śrīy I tai ⟨9⟩ bhadra I tai thleṁ I tai kanthun I tai taṅker I tai kañjes I tai kaṁvrau I tai ⟨10⟩ kandeṅ I tai kanhyaṅ I tai cancan I tai phnos I tai kaṁprvāt I tai ⟨11⟩ phnos sot I tai sarac I tai thgau I tai sraṅe I tai kaṁvaḥ I tai kanAs I ⟨12⟩ tai kaṁdvāt I tai kaso I tai kaṁvrau I tai kañjai I tai kaṁpur I tai panda- ⟨13⟩ n I tai dharmma I tai sṅi I tai vī I tai kaṁpañ ⫽
Translation into French by Cœdès 1952
⟨1–3⟩ Fortune ! Succès ! En 843 śaka, dixième jour de la lune croissante de Puṣya, mercredi, mansion lunaire Aśvinī, l’Horoscope étant dans le Verseau, Mratāñ Khloñ Śrī Vīrendrādhipativarman érigea V.K.A. Śrī Tribhuvanasvāmi.
⟨3–13⟩ Inspecteur Vāp Jā, Vāp Abhimanya. Esclaves réguliers (suit une liste de si, gvāl et tai).
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